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المكُونات
تختلف الملحقات في المبيعات من دولة إلى أخرى.

	~QND-6012R/6022R/6032R/6072R/6082R

نة : مايكرو سد بطاقة~	 غير مُضمَّ

NETWORK
ACT  LINK

DC
 1

2V

FR
ON

T

NETWORK
ACT  LINK

DC
 1

2V

FR
ON

T



التثبيت

3



التثبيت

4

1

2

FRONT

RESET

2.
 A

LM
 O

UT

1. 
AL

M
 IN

DC12V

4 5
 GN

D
VID

EO

NETWORK

ACT  LINK

FRONT

3.
 4

. 
G

N
D

2.
 A

LM
 O

U
T

1.
 A

LM
 IN

5.
 A

U
D

IO
 IN

DC12V



التثبيت

5

3

4

NETWORK
ACT  LINK

FRONT

RESET

2. ALM
 O

UT

1. ALM
 IN

DC12V

4 5 GND
VIDEO



التثبيت

6

5

6

NETWORK
ACT  LINK

FRONT

RESET

2. ALM
 O

UT

1. ALM
 IN

DC12V

4 5 GND
VIDEO

27



التثبيت

7

7

NETWORK
ACT  LINK

FRONT

RESET

2. ALM
 O

UT

1. ALM
 IN

DC12V

4 5 GND
VIDEO



التثبيت

8

8

NETWORK
ACT  LINK

FRONT

RESET

2. ALM
 O

UT

1. ALM
 IN

DC12V

4 5 GND
VIDEO



التثبيت

9

9

10

NETW
ORK

ACT  
LIN

K

FR
ONT

3. 4. G
N

D

2. ALM
 O

U
T

1. ALM
 IN

5. A
U

D
IO

 IN

DC12
V

FRONT

RESET

2. ALM
 O

UT

1. ALM
 IN

DC12V

4 5 GND
VIDEO



10

المكُونات
تختلف الملحقات في المبيعات من دولة إلى أخرى.
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المكُونات
تختلف الملحقات في المبيعات من دولة إلى أخرى.
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إعداد كلمة المرور
ل  عند الوصول إلى المنتج للمرة الأولى، يجب أن تسجِّ

 كلمة المرور الخاصة بتسجيل الدخول.
عند ظهور نافذة “تغيير كلمة المرور” أدخل كلمة المرور 

الجديدة.

J	

لإعداد كلمة مرور جديدة مكوَّنة من 8 إلى 9 	�
أرقام، يجب استخدام 3 على الأقل مما يلي: الأحرف 

الكبيرة/ الأحرف الصغيرة، والأرقام، والأحرف الخاصة. 
لإعداد كلمة مرور مكوَّنة من 10 إلى 15 رقمًا، يجب 

استخدام نوعين على الأقل من العناصر المذكورة.

تتضمن الأحرف الخاصة المسموح بها ما يلي :  -	
/?.][}{|=+-_)(*^%$#@!`~

لمزيد من الأمان، يوصى بعدم تكرار الأحرف نفسها `	
أو إدخالات لوحة المفاتيح المتتالية عند إعداد 

كلمة المرور.

 عند فقدان كلمة المرور، يمكن الضغط على زر `	
]RESET[ لتهيئة المنتج. ولذلك، لن تفقد كلمة 
المرور بسبب حفظها باستخدام أوراق المذكرات أو 

تذكّرها بنفسك.

تسجيل الدخول
في أيّ وقت تصل فيه إلى الكاميرا، تظهر نافذة تسجيل 

 الدخول.
أدخل “معرِّف المستخدم” وكلمة المرور للوصول إلى 

الكاميرا.

	a User< في مربع إدخال ”admin“ أدخل كلمة
.>Name

	b أدخل كلمة المرور في حقل إدخال 
.>Password<

	c.]OK[ انقر فوق



الطريقة الصحيحة للتخلص من البطاريات المرفقة بهذا المنتج

)ينطبق هذا على الاتحاد الأوروبي والبلدان الأوروبية الأخرى التي بها أنظمة مستقلة لإرجاع البطاريات(

تشير هذه العلامة على البطارية أو الدليل أو العبوة إلى أنه ينبغي عدم التخلص من البطاريات المرفقة بهذا المنتج مع النفايات المنزلية الأخرى عند انتهاء 
فترة عملها. تشير الرموز الكيميائية Hg أو Cd أو Pb في مواضعها إلى أن البطارية تحتوي على الزئبق أو الكادميوم أو الرصاص بكميات تزيد عن المستويات 

المرجعية الواردة في توجيه المجلس الأوروبي 2006/66. وفي حالة التخلص من البطاريات بشكل غير صحيح، يمكن أن تسبب هذه المواد ضرراً لصحة 
الإنسان أو البيئة. 

لحماية الموارد الطبيعية وتشجيع إعادة استخدام المواد، يرُجى فصل البطاريات عن الأنواع الأخرى من النفايات وإعادة تدويرها من خلال النظام المحلي لإرجاع 
البطاريات مجاناً.

تهتم شركة Hanwha Vision بالبيئة عبر كل مراحل تصنيع المنتجات لديها، وتتخذ التدابير اللازمة لتزويد العملاء بمنتجات أكثر 
ملاءمة للبيئة.

وتمثّل علامة Eco التزام شركة Hanwha Vision بتصميم المنتجات صديقة البيئة، كما تدل على التزام المنتج بتوجيه الاتحاد 
الأوروبي للمواد الخطرة.

الطريقة الصحيحة للتخلص من هذا المنتج )نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية(

)ينطبق هذا على الاتحاد الأوروبي والبلدان الأوروبية الأخرى التي بها أنظمة تجميع مستقلة(
تشير هذه العلامة على المنتج أو الملحقات أو المواد المطبوعة إلى أنه ينبغي عدم التخلص من هذا المنتج وملحقاته 

الإلكترونية )مثل الشاحن وسماعة الرأس وكابل USB( مع النفايات المنزلية الأخرى عند انتهاء فترة عملها. لمنع حدوث ضرر 
محتمل للبيئة أو صحة الإنسان بسبب التخلص من النفايات بشكل غير خاضع للتحكم، يرُجى فصل هذه العناصر عن الأنواع 

الأخرى من النفايات وإعادة تدويرها بشكل يتّسم بالمسؤولية نحو تشجيع إعادة الاستخدام المستدام لموارد المواد.

وينبغي على المستخدمين بالمنازل الاتصال ببائع التجزئة الذي اشتروا منه هذا المنتج، أو بالمكتب الحكومي المحلي، لمعرفة 
تفاصيل حول الأماكن التي يمكنهم إحضار هذه الأشياء إليها لإعادة تدويرها بشكل يحافظ على البيئة

كما ينبغي على المستخدمين بالشركات الاتصال بالموردّ الخاص بهم ومراجعة بنود وشروط عقد الشراء.

ينبغي عدم خلط هذا المنتج وملحقاته الإلكترونية بالنفايات التجارية الأخرى عند التخلص منها.
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